
DUAL RING CARBIDE SIZING DIES - REDDING DUAL RING CARBIDE
SIZING DIE, .38 SPECIAL

These tool steel sizing dies incorporate two separate Titanium carbide rings to
properly resize straight-wall pistol cases. With a single stroke of the press, the top
ring dimensionally sizes the case at the mouth, while the lower rings sizes the
length of the case body without overworking the brass and shortening case life.

Attributes

Name: REDDING DUAL RING CARBIDE SIZING DIE, .38 SPECIAL
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749014224
Mfr. No.: 95183
Cartridge: 38 Special
Die Style: -
Delivery weight: 0.204kg
UPC: 611760951831

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für DUAL RING CARBIDE SIZING
DIES

Einleitung
Danke, dass du dich für die DUAL RING CARBIDE SIZING DIES entschieden hast, die speziell zum Vergrößern von
.38 Special Pistolenhülsen entwickelt wurden. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und
Nutzungshinweise, um einen sicheren und effektiven Betrieb des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses
Dokument sorgfältig durch, um die notwendigen Vorsichtsmaßnahmen und Verfahren zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die DUAL RING CARBIDE SIZING DIES immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber, trocken und frei von Hindernissen ist, bevor du mit dem
Vergrößern beginnst.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, um dich vor
möglichen Gefahren zu schützen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Verwende die Sizing Dies nicht für andere Zwecke als das beabsichtigte Vergrößern von .38 Special
Pistolenhülsen.
Überprüfe die Dies regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Wenn Probleme
festgestellt werden, stelle die Verwendung sofort ein.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Umgangs mit und der Wiederladung von
Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Presse, die mit den Dies verwendet wird, kompatibel und in gutem Zustand ist.
Halte beim Vergrößern der Hülsen eine gleichmäßige und kontrollierte Bewegung aufrecht, um ein
Überarbeiten des Messings zu vermeiden.
Vermeide übermäßige Kraft während des Betriebs, da dies zu Bruch oder Beschädigung der Dies oder Hülsen
führen kann.
Überprüfe immer die vergrößerten Hülsen auf die richtigen Abmessungen, bevor du mit dem nächsten Schritt
im Wiederladeprozess fortfährst.
Bewahre die Sizing Dies an einem sicheren Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch sind, um versehentliche
Beschädigungen oder Missbrauch zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Presse sicher montiert und stabil ist.
Reinige die Dies und die Presse, um Schmutz oder Verunreinigungen zu entfernen.
Schraube die DUAL RING CARBIDE SIZING DIES gemäß den Spezifikationen des Herstellers in die
Presse ein.
Ziehe die Dies fest an, um ein Lösen während des Betriebs zu verhindern.

Nutzung:

Bereite die .38 Special Hülsen vor, indem du sie gründlich reinigst, um Schmutz oder Rückstände zu
entfernen.
Setze eine Hülse in die Presse ein und richte sie mit der Sizing Die aus.
Ziehe den Hebel der Presse gleichmäßig und stetig, um die Hülse zu vergrößern.
Entferne nach dem Vergrößern die Hülse und überprüfe sie auf die richtigen Abmessungen.
Wiederhole den Vorgang für jede Hülse und achte auf eine konsistente Technik für die besten
Ergebnisse.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder abgenutzte Dies gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Recycle Materialien, wann immer möglich, und befolge die örtlichen Richtlinien für das Recycling von
Metallprodukten.
Stelle sicher, dass alle entsorgten Materialien außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren
aufbewahrt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der DUAL RING CARBIDE SIZING DIES kannst du die Website des
Herstellers besuchen oder den Kundenservice kontaktieren.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du einen sicheren und effektiven Vergrößerungsprozess
mit deinen DUAL RING CARBIDE SIZING DIES gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit und die Einhaltung der
EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit priorisierst.
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Safety Instruction Guide for DUAL RING CARBIDE
SIZING DIES

Introduction
Thank you for choosing the DUAL RING CARBIDE SIZING DIES, specifically designed for resizing .38 Special pistol
cases. This guide provides essential safety instructions and usage guidelines to ensure safe and effective operation
of the product. Please read this document carefully to understand the necessary precautions and procedures.

General Safety Guidelines
Always use the DUAL RING CARBIDE SIZING DIES in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the workspace is clean, dry, and free from any obstructions before beginning any resizing
operation.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, to protect against
potential hazards.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Do not use the sizing dies for any purpose other than intended resizing of .38 Special pistol cases.
Regularly inspect the dies for any signs of wear or damage. If any issues are detected, discontinue use
immediately.
Follow all local laws and regulations regarding the handling and reloading of ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the press used with the dies is compatible and in good working condition.
When resizing cases, maintain a steady and controlled motion to avoid overworking the brass.
Avoid excessive force during operation, as this may lead to breakage or damage to the dies or cases.
Always check the resized cases for proper dimensions before proceeding to the next step in the reloading
process.
Store the sizing dies in a secure location when not in use to prevent accidental damage or misuse.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the press is securely mounted and stable.
Clean the dies and the press to remove any debris or contaminants.
Thread the DUAL RING CARBIDE SIZING DIES into the press according to the manufacturer's
specifications.
Tighten the dies securely to prevent loosening during operation.

Usage:

Prepare the .38 Special cases by cleaning them thoroughly to remove any dirt or residue.
Insert a case into the press and align it with the sizing die.
Pull the handle of the press smoothly and steadily to resize the case.
After resizing, remove the case and inspect it for proper dimensions.
Repeat the process for each case, ensuring consistent technique for best results.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout dies in accordance with local regulations regarding metal waste.
Recycle materials whenever possible, following local guidelines for recycling metal products.
Ensure that all discarded materials are kept out of reach of children and pets.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the DUAL RING CARBIDE SIZING DIES, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer support for assistance.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective resizing process with your DUAL RING
CARBIDE SIZING DIES. Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety
Regulation.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los DUAL
RING CARBIDE SIZING DIES

Introducción
Gracias por elegir los DUAL RING CARBIDE SIZING DIES, diseñados específicamente para redimensionar
casquillos de pistola .38 Special. Esta guía proporciona instrucciones esenciales de seguridad y pautas de uso para
garantizar una operación segura y efectiva del producto. Por favor, lee este documento con atención para entender
las precauciones y procedimientos necesarios.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa los DUAL RING CARBIDE SIZING DIES de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, seca y libre de obstrucciones antes de comenzar cualquier
operación de redimensionado.
Usa equipo de protección personal adecuado (EPP), como gafas de seguridad y guantes, para protegerte
contra posibles peligros.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
No utilices los dies de sizing para ningún propósito que no sea el redimensionado de casquillos de pistola .38
Special.
Inspecciona regularmente los dies para detectar signos de desgaste o daño. Si detectas algún problema,
interrumpe su uso inmediatamente.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el manejo y recarga de municiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la prensa utilizada con los dies sea compatible y esté en buen estado de funcionamiento.
Al redimensionar casquillos, mantén un movimiento constante y controlado para evitar sobrecargar el latón.
Evita aplicar fuerza excesiva durante la operación, ya que esto puede provocar la rotura o daño de los dies o
casquillos.
Siempre verifica los casquillos redimensionados para asegurarte de que tengan las dimensiones correctas
antes de proceder al siguiente paso en el proceso de recarga.
Guarda los dies de sizing en un lugar seguro cuando no estén en uso para prevenir daños accidentales o mal
uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la prensa esté montada de forma segura y estable.
Limpia los dies y la prensa para eliminar cualquier residuo o contaminante.
Enrosca los DUAL RING CARBIDE SIZING DIES en la prensa de acuerdo con las especificaciones del
fabricante.
Aprieta los dies de forma segura para evitar que se aflojen durante la operación.

Uso:

Prepara los casquillos .38 Special limpiándolos a fondo para eliminar cualquier suciedad o residuo.
Inserta un casquillo en la prensa y alinéalo con el die de sizing.
Tira de la manija de la prensa de manera suave y constante para redimensionar el casquillo.
Después de redimensionar, retira el casquillo y verifica que tenga las dimensiones correctas.
Repite el proceso para cada casquillo, asegurándote de mantener una técnica consistente para
obtener los mejores resultados.

Instrucciones de Desecho



Desecha cualquier die dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos
metálicos.
Recicla los materiales siempre que sea posible, siguiendo las pautas locales para el reciclaje de productos
metálicos.
Asegúrate de que todos los materiales desechados se mantengan fuera del alcance de niños y mascotas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con los DUAL RING CARBIDE SIZING DIES, consulta el sitio web
del fabricante o contacta con su servicio de atención al cliente para obtener asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar un proceso de redimensionado seguro y efectivo con
tus DUAL RING CARBIDE SIZING DIES. Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento de la Regulación
General de Seguridad de Productos de la UE.
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Guide de Sécurité pour les MATRICES DE
REDIMENSIONNEMENT EN CARBURE À DEUX
ANNEAUX

Introduction
Merci d'avoir choisi les MATRICES DE REDIMENSIONNEMENT EN CARBURE À DEUX ANNEAUX, spécialement
conçues pour redimensionner les douilles de pistolet .38 Special. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des directives d'utilisation pour garantir un fonctionnement sûr et efficace du produit. Veuillez lire ce
document attentivement pour comprendre les précautions et procédures nécessaires.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours les MATRICES DE REDIMENSIONNEMENT EN CARBURE À DEUX ANNEAUX
conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que l'espace de travail est propre, sec et exempt de toute obstruction avant de commencer toute
opération de redimensionnement.
Portez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité et des gants,
pour vous protéger contre les dangers potentiels.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Ne pas utiliser les matrices pour un autre but que le redimensionnement des douilles de pistolet .38 Special.
Inspectez régulièrement les matrices pour tout signe d'usure ou de dommage. Si des problèmes sont
détectés, arrêtez immédiatement l'utilisation.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant la manipulation et le rechargement des
munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le presse utilisé avec les matrices est compatible et en bon état de fonctionnement.
Lors du redimensionnement des douilles, maintenez un mouvement régulier et contrôlé pour éviter de trop
solliciter le laiton.
Évitez d'exercer une force excessive pendant l'opération, car cela peut entraîner une rupture ou des
dommages aux matrices ou aux douilles.
Vérifiez toujours les douilles redimensionnées pour des dimensions appropriées avant de passer à l'étape
suivante du processus de rechargement.
Rangez les matrices de redimensionnement dans un endroit sécurisé lorsqu'elles ne sont pas utilisées pour
éviter tout dommage accidentel ou abus.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que le presse est solidement monté et stable.
Nettoyez les matrices et le presse pour enlever toute saleté ou contaminant.
Vissez les MATRICES DE REDIMENSIONNEMENT EN CARBURE À DEUX ANNEAUX dans le
presse selon les spécifications du fabricant.
Serrez les matrices de manière sécurisée pour éviter qu'elles ne se desserrent pendant l'opération.

Utilisation :

Préparez les douilles .38 Special en les nettoyant soigneusement pour enlever toute saleté ou résidu.
Insérez une douille dans le presse et alignezla avec la matrice de redimensionnement.
Tirez la poignée du presse de manière fluide et régulière pour redimensionner la douille.
Après le redimensionnement, retirez la douille et inspectezla pour vérifier ses dimensions appropriées.
Répétez le processus pour chaque douille, en veillant à conserver une technique cohérente pour de
meilleurs résultats.

Instructions de Mise au Rebut



Éliminez toutes les matrices endommagées ou usées conformément aux réglementations locales concernant
les déchets métalliques.
Recyclez les matériaux chaque fois que cela est possible, en suivant les directives locales pour le recyclage
des produits métalliques.
Assurezvous que tous les matériaux jetés sont tenus hors de portée des enfants et des animaux de
compagnie.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les MATRICES DE REDIMENSIONNEMENT EN CARBURE À
DEUX ANNEAUX, veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter leur support client pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir un processus de redimensionnement sûr et efficace
avec vos MATRICES DE REDIMENSIONNEMENT EN CARBURE À DEUX ANNEAUX. Merci de donner la priorité à
la sécurité et à la conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla MATRYC DUAL RING
CARBIDE SIZING DIES

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór MATRYC DUAL RING CARBIDE SIZING DIES, zaprojektowanych specjalnie do
rozmiarowania łusek pistoletowych .38 Special. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne wskazówki dotyczące
bezpieczeństwa i użytkowania, aby zapewnić bezpieczną i skuteczną obsługę produktu. Prosimy o uważne
przeczytanie tego dokumentu, aby zrozumieć niezbędne środki ostrożności i procedury.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj MATRYC DUAL RING CARBIDE SIZING DIES zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, suche i wolne od wszelkich przeszkód przed rozpoczęciem operacji
rozmiarowania.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice, aby chronić się przed
potencjalnymi zagrożeniami.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Nie używaj matryc do żadnych innych celów niż zamierzona operacja rozmiarowania łusek pistoletowych .38
Special.
Regularnie sprawdzaj matryce pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia. W przypadku wykrycia
jakichkolwiek problemów, natychmiast zaprzestań używania.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących obsługi i ponownego ładowania amunicji.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Upewnij się, że prasa używana z matrycami jest kompatybilna i w dobrym stanie.
Podczas rozmiarowania łusek utrzymuj stabilny i kontrolowany ruch, aby uniknąć nadmiernego obciążania
miedzi.
Unikaj nadmiernej siły podczas operacji, ponieważ może to prowadzić do złamania lub uszkodzenia matryc
lub łusek.
Zawsze sprawdzaj rozmiarowane łuski pod kątem prawidłowych wymiarów przed przejściem do następnego
etapu procesu ponownego ładowania.
Przechowuj matryce w bezpiecznym miejscu, gdy nie są używane, aby zapobiec przypadkowemu
uszkodzeniu lub niewłaściwemu użyciu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że prasa jest stabilnie zamocowana.
Oczyść matryce i prasę, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.
Wkręć MATRYCE DUAL RING CARBIDE SIZING DIES do prasy zgodnie ze specyfikacjami
producenta.
Dokładnie dokręć matryce, aby zapobiec luzowaniu się podczas operacji.

Użytkowanie:

Przygotuj łuski .38 Special, dokładnie je czyszcząc, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.
Włóż łuskę do prasy i wyrównaj ją z matrycą rozmiarującą.
Pociągnij uchwyt prasy gładko i równomiernie, aby rozmiarować łuskę.
Po rozmiarowaniu, usuń łuskę i sprawdź jej wymiary.
Powtarzaj proces dla każdej łuski, zapewniając konsekwentną technikę dla najlepszych wyników.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte matryce zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
metalowych.
Recykluj materiały, kiedy to możliwe, zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi recyklingu produktów
metalowych.
Upewnij się, że wszystkie wyrzucone materiały są trzymane z dala od dzieci i zwierząt domowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących MATRYC DUAL RING CARBIDE SIZING DIES,
prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta w celu uzyskania
pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczny i skuteczny proces rozmiarowania z
MATRYCAMI DUAL RING CARBIDE SIZING DIES. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i
zgodności z Europejskim Rozporządzeniem o Bezpieczeństwie Produktów.
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Turvaohjeet DUAL RING CARBIDE SIZING DIES
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit DUAL RING CARBIDE SIZING DIES tuotteen, joka on erityisesti suunniteltu .38 Special
pistoolikoteloiden koon muuttamiseen. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ymmärtääksesi tarvittavat
varotoimet ja menettelyt.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä aina DUAL RING CARBIDE SIZING DIES tuotetta valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas, kuiva ja esteetön ennen koon muuttamisen aloittamista.
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, suojautuaksesi
mahdollisilta vaaroilta.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Älä käytä koon muuttajia mihinkään muuhun tarkoitukseen kuin .38 Special pistoolikoteloiden koon
muuttamiseen.
Tarkista säännöllisesti koon muuttajat kulumisen tai vaurioiden varalta. Jos havaitset ongelmia, lopeta käyttö
heti.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammuksia ja niiden lataamista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että käytettävä puristin on yhteensopiva ja hyvässä toimintakunnossa.
Koon muuttamisessa pidä liike tasaisena ja hallittuna, jotta vältät messingin liiallisen käytön.
Vältä liiallista voimaa käytön aikana, sillä se voi johtaa koon muuttajien tai koteloiden rikkoutumiseen tai
vaurioitumiseen.
Tarkista aina koon muutetut kotelot oikeiden mittojen varalta ennen seuraavaan latausvaiheeseen siirtymistä.
Säilytä koon muuttajat turvallisessa paikassa, kun niitä ei käytetä, jotta vältetään vahingoittuminen tai
väärinkäyttö.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että puristin on tukevasti asennettu ja vakaa.
Puhdista koon muuttajat ja puristin poistamalla kaikki roskat tai epäpuhtaudet.
Kierre DUAL RING CARBIDE SIZING DIES tuote puristimeen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Kierrä koon muuttajat tiukasti, jotta ne eivät löysty käytön aikana.

Käyttö:

Valmistele .38 Special kotelot puhdistamalla ne perusteellisesti, jotta kaikki lika tai jäämät poistuvat.
Aseta kotelo puristimeen ja kohdistaa se koon muuttajan kanssa.
Vedä puristimen kahvaa sujuvasti ja tasaisesti muuttaaksesi kotelon kokoa.
Poista kotelo koon muuttamisen jälkeen ja tarkista sen oikeat mitat.
Toista prosessi jokaiselle kotelolle varmistaaksesi, että tekniikka on johdonmukainen parhaiden
tulosten saavuttamiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet koon muuttajat paikallisten metallijätteen hävittämistä koskevien
sääntöjen mukaisesti.
Kierrätä materiaaleja aina kun mahdollista, noudattaen paikallisia ohjeita metallituotteiden kierrätyksestä.
Varmista, että kaikki hävitetyt materiaalit pidetään lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.

Lisätietoja



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita DUAL RING CARBIDE SIZING DIES tuotteesta, voit viitata valmistajan
verkkosivustoon tai ottaa yhteyttä heidän asiakastukeensa saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan koon muuttamisprosessin DUAL RING
CARBIDE SIZING DIES tuotteellasi. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden ja noudatat EU:n yleistä
tuotesuojausasetusta.
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Säkerhetsinstruktionsguide för DUAL RING CARBIDE
SIZING DIES

Introduktion
Tack för att du valt DUAL RING CARBIDE SIZING DIES, speciellt utformade för att storleksanpassa .38 Special
pistolhylsor. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och användningsriktlinjer för att säkerställa säker och
effektiv användning av produkten. Vänligen läs detta dokument noggrant för att förstå nödvändiga
försiktighetsåtgärder och procedurer.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid DUAL RING CARBIDE SIZING DIES i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att arbetsytan är ren, torr och fri från hinder innan du påbörjar någon storleksanpassningsoperation.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, för att skydda mot
potentiella faror.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd inte storleksdörrarna för något annat än avsett storleksanpassning av .38 Special pistolhylsor.
Inspektera regelbundet dörrarna för tecken på slitage eller skada. Om några problem upptäcks, avbryt
användningen omedelbart.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående hantering och omladdning av ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att pressen som används med dörrarna är kompatibel och i gott skick.
Vid storleksanpassning av hylsor, upprätthåll en jämn och kontrollerad rörelse för att undvika överarbetning av
mässingen.
Undvik överdriven kraft under drift, eftersom detta kan leda till att dörrarna eller hylsorna går sönder eller
skadas.
Kontrollera alltid de storleksanpassade hylsorna för korrekta dimensioner innan du går vidare till nästa steg i
omladdningsprocessen.
Förvara storleksdörrarna på en säker plats när de inte används för att förhindra oavsiktlig skada eller
missbruk.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att pressen är ordentligt monterad och stabil.
Rengör dörrarna och pressen för att ta bort skräp eller föroreningar.
Skruva in DUAL RING CARBIDE SIZING DIES i pressen enligt tillverkarens specifikationer.
Dra åt dörrarna ordentligt för att förhindra att de lossnar under drift.

Användning:

Förbered .38 Specialhylsorna genom att rengöra dem noggrant för att ta bort smuts eller rester.
Sätt in en hylsa i pressen och justera den med storleksdörren.
Dra handtaget på pressen smidigt och stadigt för att storleksanpassa hylsan.
Efter storleksanpassningen, ta bort hylsan och inspektera den för korrekta dimensioner.
Upprepa processen för varje hylsa och säkerställ en konsekvent teknik för bästa resultat.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna dörrar i enlighet med lokala föreskrifter angående metallavfall.
Återvinn material när det är möjligt, följ lokala riktlinjer för återvinning av metallprodukter.
Se till att alla kasserade material hålls utom räckhåll för barn och husdjur.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående DUAL RING CARBIDE SIZING DIES, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundsupport för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv storleksanpassningsprocess
med dina DUAL RING CARBIDE SIZING DIES. Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad av EU:s allmänna
produkt säkerhetsförordning.



1.  

2.  

Bezpečnostní pokyny pro DUAL RING CARBIDE
SIZING DIES

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali DUAL RING CARBIDE SIZING DIES, které jsou navrženy pro přizpůsobení nábojnic .38
Special. Tento průvodce obsahuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny pro použití, aby se zajistilo bezpečné a
efektivní používání produktu. Před použitím si prosím tento dokument důkladně přečtěte, abyste pochopili nezbytná
opatření a postupy.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte DUAL RING CARBIDE SIZING DIES v souladu s pokyny výrobce.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý, suchý a bez překážek před zahájením jakékoli operace přizpůsobení.
Noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před
potenciálními riziky.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nepoužívejte kalibrovací dies k jiným účelům než k přizpůsobení nábojnic .38 Special.
Pravidelně kontrolujte dies na známky opotřebení nebo poškození. Pokud zjistíte jakékoli problémy, okamžitě
přestaňte používat.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se manipulace a přebíjení munice.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, že lis použitý s dies je kompatibilní a v dobrém pracovním stavu.
Při přizpůsobování nábojnic udržujte stabilní a kontrolovaný pohyb, abyste se vyhnuli nadměrnému zatížení
mosazi.
Vyhněte se nadměrné síle během provozu, protože to může vést k poškození dies nebo nábojnic.
Vždy zkontrolujte přizpůsobené nábojnice na správné rozměry před pokračováním k dalšímu kroku v procesu
přebíjení.
Ukládejte kalibrovací dies na bezpečném místě, když se nepoužívají, aby se zabránilo náhodnému poškození
nebo zneužití.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Zajistěte, aby byl lis bezpečně upevněn a stabilní.
Vyčistěte dies a lis, abyste odstranili jakékoliv nečistoty nebo kontaminanty.
Zašroubujte DUAL RING CARBIDE SIZING DIES do lisu podle specifikací výrobce.
Pevně utáhněte dies, aby se zabránilo povolení během provozu.

Použití:

Připravte nábojnice .38 Special důkladným čištěním, abyste odstranili jakékoliv nečistoty nebo zbytky.
Vložte nábojnici do lisu a zarovnejte ji s kalibrovacím dies.
Plynule a rovnoměrně potáhněte za rukojeť lisu, abyste přizpůsobili nábojnici.
Po přizpůsobení vyjměte nábojnici a zkontrolujte ji na správné rozměry.
Opakujte proces pro každou nábojnici a zajistěte konzistentní techniku pro nejlepší výsledky.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované dies v souladu s místními předpisy týkajícími se kovového
odpadu.
Recyklujte materiály, kdykoli je to možné, v souladu s místními pokyny pro recyklaci kovových produktů.
Zajistěte, aby veškeré vyřazené materiály byly mimo dosah dětí a domácích zvířat.

Informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně DUAL RING CARBIDE SIZING DIES se prosím obraťte na webové stránky
výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní proces přizpůsobení s vašimi
DUAL RING CARBIDE SIZING DIES. Děkujeme, že dáváte prioritu bezpečnosti a dodržování nařízení EU o obecné
bezpečnosti výrobků.


